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Vizsy Andrea sk.
Tisztelt Közgyűlés!

2013. augusztus 23-25. között Piotr Przytoczki, Krosno város polgármesterének meghívására zalaegerszegi delegáció tagjaként részt vettem a „Kárpátok Klíma” Határmenti Kultúrák Fesztiválján, valamint az Európai Önkormányzati Kongresszuson. (A delegáció tagjai: Doszpoth Attila, alpolgármester és Nagy Tibor, stratégiai szakreferens.)
Az első nap nagyrészt az utazással telt, majd az érkezést követően a Regionális Kulturális Központ színháztermében a „Kárpátok Klíma” Határmenti Kultúrák Fesztiváljának ünnepélyes megnyitóján vettem részt a meghívott külföldi delegációkkal együtt. A gálaműsor keretében a testvérvárosok néptánccsoportjai mutatkoztak be.
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A megnyitót felvonulás követte, amelyen a központból a különböző nemzetiségű – ukrán, lengyel, cseh, szlovák, olasz, magyar és norvég – csoportok a vendégekkel együtt a város főterére vonultak, ahol a nagyszínpadon folytatódtak a kulturális műsorok. A fesztiválnak idén is központi témája volt Portius 17. századi skót borkereskedő öröksége, valamint a magyar borok és kultúra bemutatkozása.

2013. augusztus 24-én délelőtt a Krosnoi Egyetem Gazdaság- és szociálpolitikai Intézetében az „Európa a polgárokért” c. projekt keretében sor került az „Európai Önkormányzati Kongresszus” c. szakmai konferencia megrendezésére. Krosno város elnöke és az egyetem rektora köszöntötte a külföldi delegációkat, majd prezentációt hallhattunk a "2013 a polgárok európai éve" címmel. Ezt követően bemutatták „Krosno és a norvég Fjell városok eddigi együttműködésének történetét és sor került Fjell és Krosno partnerségi megállapodásának ünnepélyes aláírására. 
Zalaegerszeg testvérvárosainak Marlnak és Krosnonak polgármesterei pedig szándéknyilatkozatot írtak alá a Fesztivált megelőző napokban.
A konferencián a külföldi delegációk vezetői is rövid köszöntőt mondhattak. Beszédemben méltattam a városok közti jó együttműködést, s kitértem a bor, a Kárpátok és a barátság összekötő szerepére.
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2013. augusztus 24-én délután meglátogattuk Lengyelország egyik legrégebbi gyógyhelyét – az ásványvizekben gazdag – a Krosno melletti Iwonicz-Zdroj-t, ahol egy mesterséges kialakított sóbarlangot (sótermet) nézhettünk meg.
A krosnoi tűzoltóság parancsnoka személyes invitálásának eleget téve lehetőségünk nyílt megismerni a tűzoltó parancsnokság infrastruktúráját, s eszmecserét folytathattunk a két város tűzoltóinak jövőbeni együttműködési lehetőségeiről.
A nap zárásaként a Royal Hall étteremben munkavacsorán vettünk részt, ahol szakmai megbeszélést folytattunk Dr Tomasz Soliński alpolgármesterrel, az Európai Unió regionális politikájának lengyel, illetve magyar vetületéről, a Krosnoban, illetve Zalaegerszegen megvalósult fejlesztésekről és a 2 település fejlődése szempontjából fontos stratégiai kérdésekről, együttműködési lehetőségekről.

2013. augusztus 24-én a Krosnoi Múzeum igazgatójával folytattam megbeszélést, majd lehetőségünk nyílt a Múzeum kiállítási anyagának megismerésére.
Ebédet követően a delegáció hazautazott.
Kérem a Tisztelt Közgyűlést a tájékoztató elfogadására!

Zalaegerszeg, 2013. szeptember 12.
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